


Smlouva o zajištění realizace Projektu
(dále jen „Smlouva“)
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů
č. O/0110/2023/ŘDP


Článek I
SMLUVNÍ STRANY
Zlínský kraj
se sídlem:		Třída Tomáše Bati 21, 761 90 Zlín
zastoupený: 		Ing. Radim Holiš, hejtman
IČO:			70891320
Kontaktní osoby:	xxxx
Tel:			xxxx
E-mail:			xxxx
(dále jen „Kraj“)

a

Sociální služby Vsetín, příspěvková organizace
se sídlem:		Záviše Kalandry 1353, 755 01 Vsetín
zastoupený/á:		xxxx, ředitelka
IČO:			49562827
zapsaný/á u Krajského soudu v Ostravě, oddíl Pr, vložka 953
Kontaktní osoby:	xxxx, ředitelka
Tel:			xxxx
E-mail:			xxxx
 (dále jen „Beneficient“)
uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu:


Článek II
PŘEDMĚT SMLOUVY
Předmětem této Smlouvy je specifikace úloh a odpovědností, jakož i úprava vzájemných práv a povinností Kraje a Beneficienta při realizaci projektu Transformace ve Zlínském kraji – zvyšování kvality služeb s registračním číslem CZ.03.02.02/00/22_006/0000102 (dále jen „Projekt“) v rámci Operačního programu Zaměstnanost plus (dále jen „OPZ+“). Primárním účelem této Smlouvy je zajištění činností/služeb uvedených v odst. 2 tohoto článku Krajem pro Beneficienta, které Kraj provede pro Beneficienta bezúplatně, vzhledem ke spolufinancování Projektu zajištěného z OPZ+.
Práva a povinnosti Beneficienta uvedená v této smlouvě se výhradně týkají pouze těchto sociálních služeb Beneficienta:
a. DOZP Valašské Meziříčí, Václavkova 919, 757 01 Valašské Meziříčí, ID 8138516
b. DOZP Zašová, Zašová 825, 756 51 Zašová, ID 5730896
c. CHB Zubří, Hamerská 715, 756 54 Zubří, ID 5484955
d. CHB Vsetín, Rokytnice 48, 755 01 Vsetín, ID 3499100
e. CHB Rožnov pod Radhoštěm, Zemědělská 573, 756 61 Rožnov pod Radhoštěm, ID 2141770
f. CHB Zátiší, Julia Fučíka 1605, 756 61 Rožnov pod Radhoštěm, ID 7605066 
g. DZR Kelč (předpoklad vzniku v roce 2024)

Článek III
PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
1. Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu tak, jak je uvedeno dále v tomto článku. 
2. Kraj, ať už prostřednictvím veřejných zakázek nebo jiným způsobem, bude uzavírat smluvní vztahy se třetími externími osobami/dodavateli, jejichž prostřednictvím bude realizovat Projekt a zajišťovat realizaci předmětných činností/služeb, a to také prostřednictvím svých zaměstnanců. 
Kraj se zavazuje zajistit pro Beneficienta v rámci Projektu provedení následujících činností/služeb:
a) konání setkání transformačních týmů s účastí zaměstnanců Kraje a zaměstnanců Beneficienta v kooperaci s odborným konzultantem, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
b) prostřednictvím třetích externích osob/dodavatelů  vzdělávání pro zaměstnance Beneficienta v těchto oblastech: Bazální stimulace, Prevence vzniku závislosti na sociální službě, Psychohygiena, Další metody plánování, Podpora v rozhodování, Sexualita, případně jiných, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
c) poskytování odborného poradenství včetně předávání poznatků z praxe při práci s klienty zaměstnancům Beneficienta svými odbornými zaměstnanci v místech poskytování vybraných sociálních služeb, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
d) prostřednictvím třetích externích osob/dodavatelů výkon procesních auditů u Beneficienta týkajícího se příslušné sociální služby, 
e) třetí externí osobu/dodavatele), tzv. job kouče, a to za účelem poskytnutí podpory klientům chráněných bydlení v oblasti pracovního uplatnění, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
f) konání kazuistických seminářů a workshopů v příslušné sociální oblasti prostřednictvím svých zaměstnanců pro zaměstnance Beneficienta, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
g) supervize prostřednictvím svých zaměstnanců/supervizorů, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
h) natočení a výrobu/tvorbu min. 5 prezentačních videospotů prostřednictvím třetích externích osob/dodavatelů,
i) pravidelné setkávání Řídícího týmu Projektu s příslušným/i odpovědným/i zaměstnancem/ci Beneficienta, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny,
j) konání tzv. „kulatých stolů“, a to dle aktuální potřeby a požadavků Beneficienta, přičemž Kraj zajistí také příslušné prezenční listiny.
3. Beneficient se zavazuje v rámci realizace Projektu:
a) zajistit požadovanou účast svých zaměstnanců v rámci činností/služeb zajišťovaných Krajem pro Beneficienta dle odst. 1 písm. a) až j) tohoto článku a dále také na stážích zprostředkovaných Krajem v jiných sociálních službách; 
b) poskytnout příslušným zaměstnancům Kraje a externím třetím osobám/dodavatelům, kteří byli Krajem smluvně zapojeni do realizace Projektu na vyžádání údaje nezbytné pro splnění předmětu smlouvy uzavřené mezi Krajem a externí třetí osobou/dodavatelem ve prospěch Beneficienta, které jsou obsaženy v dokumentaci resp. evidenci vedené Beneficientem a pokud bude sdělovat údaje týkající se svých klientů, sdělí tyto pouze s jejich předchozím písemným souhlasem, který si opatří od klienta příp. jeho zákonného zástupce (např. opatrovníka) v souladu s § 100 odst. 3 zákona č. 108/2006 Sb., o sociálních službách. Kraj zašle seznam příslušných zaměstnanců Kraje a zástupců resp. zaměstnanců externích třetích osob/dodavatelů Beneficientovi v dostatečném časovém předstihu formou e-mailu prostřednictvím svých kontaktních osob. 

4. Kraj a Beneficient se zavazují zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích druhé smluvní strany, případně externích třetích osob/dodavatelů, o kterých se dozví v souvislosti s plněním této Smlouvy. Povinnosti zachovávat mlčenlivost může první smluvní strana zprostit druhou smluvní stranu jen svým písemným prohlášením či zmocněním a dále v případech stanovených zákonnými předpisy. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení platnosti této Smlouvy a vztahuje se i na zástupce a zaměstnance Kraje a Beneficienta. Smluvní strany jsou oprávněny použít informace, data a podklady předané si navzájem za účelem plnění této Smlouvy, potažmo realizace Projektu a to pouze a právě pro plnění předmětu této Smlouvy, nikoliv pro jiný (smluvními stranami či jejich kontaktními osobami) písemně neodsouhlasený účel. Kraj je povinen zavázat povinností mlčenlivosti také třetí externí osoby/dodavatele, jejichž prostřednictvím zajišťuje realizaci Projektu u Beneficienta, a to ve smyslu tohoto odstavce, přičemž je povinen splnění této povinnosti na vyžádání Beneficientu prokázat.
5. Zaměstnanci Kraje, kteří se přímo nepodílí na poskytnutí činností/služeb uvedených v odstavci 2 tohoto článku, se však mohou těchto činností/služeb zúčastnit jakožto pozorovatelé.
6. Kraj a Beneficient se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností/služeb a součinnost, které mají vykonávat dle této Smlouvy.
7. Beneficient je povinen jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu a zájmy Kraje a ostatních beneficientů v rámci Projektu.
8. Kraj se zavazuje informovat Beneficienta o všech skutečnostech a změnách rozhodných pro plnění jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy.
9. Kraj se zavazuje, že si před natočením a výrobou/tvorbou prezentačních videospotů prostřednictvím třetích externích osob/dodavatelů v rámci provádění činností/služeb uvedených v odst. 2 písm. h) tohoto článku této Smlouvy vyžádá od dotčených fyzických osob písemné svolení s pořízením a šířením jejich obrazového a zvukového záznamu ve formě videospotů ve smyslu § 84 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.


Článek IV
ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU
1. Beneficient odpovídá za škodu vzniklou Kraji i třetím osobám, která vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy, jakožto i z obecných ustanovení právních předpisů. Kraj odpovídá za škodu vzniklou Beneficientovi i třetím osobám, která vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy, jakožto i z obecných ustanovení právních předpisů. 
Beneficient neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím Kraje nebo jiného beneficienta.
V případě, že se v rámci procesu zadávání příslušné veřejné zakázky nepodaří Kraji vybrat vítěznou externí osobu/dodavatele nebo s ní uzavřít smlouvu, jejímž prostřednictvím Kraj zajišťuje příslušnou službu/činnost uvedenou v článku III. této Smlouvy, není Kraj povinen za nezajištění příslušné služby/činnosti zaplatit Beneficientovi jakoukoliv finanční sankci či náhradu škody. Kraj je však povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit Beneficientovi formou e-mailu prostřednictvím svých kontaktních osob, že příslušná služba/činnost jím nebude zajištěna a tím ani poskytnuta. 

Článek V
DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
1. Kraj a Beneficient jsou povinni zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit dosažení účelu realizace Projektu.
1. Kraj a Beneficient jsou povinni se vzájemně informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této Smlouvy a realizaci Projektu a to bez zbytečného odkladu, a to formou e-mailu prostřednictvím svých kontaktních osob.
1. Kraj a Beneficient jsou povinni jednat při realizaci Projektu eticky, korektně, transparentně a v souladu s dobrými mravy.

Článek VI
ZPRACOVÁNÍ A OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ
1.	Zpracování a ochrana osobních údajů Projektem podpořených osob, tj. osob, kterým byl z důvodu jejich role v Projektu předložen k vyplnění Monitorovací list podpořené osoby a účastní se činností/služeb realizovaných v rámci Projektu (bude se jednat o služby poskytované dle písm. b) a e) odst. 2 článku III. této Smlouvy).
a) V rámci realizace Projektu byl Kraj poskytovatelem dotace - Ministerstvem práce a sociálních věcí[footnoteRef:1], se sídlem na Poříčním Právu 1, 12801 Praha 2, IČO: 00551023 (dále jen „MPSV“) na základě jím vydaného dokumentu s názvem „Rozhodnutí o poskytnutí dotace č. OPZ+/2.2/006/0000102“ podepsaného dne 25.10.2022 (dále jen „Rozhodnutí“) konkrétně části VI. bodu 1.2 Rozhodnutí - pověřen, jakožto zpracovatel, ke zpracování osobních údajů, včetně zvláštní kategorie osobních údajů (dále jen „osobní údaje“), osob podpořených v Projektu (dále jen „podpořené osoby“), za účelem prokázání řádného a efektivního nakládání s prostředky Evropského sociálního fondu plus, které byly na realizaci Projektu poskytnuty z OPZ+ Rozhodnutím, a to v rozsahu uvedeném v bodě 2 části VI. Rozhodnutí. Správcem osobních údajů podpořených osob je MPSV. Kraj je dle Rozhodnutí povinen jako zpracovatel uzavřít smlouvu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále jen „Obecné nařízení o ochraně osobních údajů“) s partnerem nebo s dodavatelem, pokud taková osoba má v souvislosti s realizací Projektu zpracovávat osobní údaje podpořených osob. Stejnou povinnost má partner vůči svému dodavateli. V rámci realizace Projektu (potažmo plnění předmětu této Smlouvy) se však Beneficient nenachází v pozici partnera nebo dodavatele, tudíž na něj nedopadají shora uvedené ustanovení. V rámci plnění předmětu této Smlouvy proto Beneficient nebude zpracovávat osobní údaje podpořených osob v Projektu. Kraj bude zpracovávat osobní údaje podpořených osob v Projektu pro MPSV. Informaci o zpracování osobních údajů subjektů údajů – osob podpořených v Projektu ve smyslu Obecného nařízení o ochraně osobních údajů poskytne podpořeným osobám Kraj při jejich prvním kontaktování na Monitorovacím listu podpořené osoby, který je přílohou této Smlouvy.   [1:  Ministerstvo práce a sociálních věcí je jakožto správce podle čl. 6 odst. 1 písm. c) a podle čl. 9 odst. 2 písm. g) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES, oprávněno zpracovávat osobní údaje podpořených osob (včetně zvláštních kategorií osobních údajů) na základě nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2021/1057 ze dne 24. června 2021 kterým se zřizuje Evropský sociální fond plus (ESF+) a zrušuje nařízení (EU) 1296/2013, (zejména jeho přílohy I).] 

b)   Kraj je povinen zpracovávat osobní údaje podpořených osob za účelem uvedeným v odst. 1 písm. a) tohoto článku v rozsahu vymezeném v Obecné části pravidel pro žadatele a příjemce v rámci OPZ+ (dále jen „Pravidla“) a příslušnými relevantními indikátory uvedenými rovněž v Pravidlech. Osobní údaje je Kraj oprávněn zpracovávat výhradně v souvislosti s realizací Projektu, zejména pak při přípravě zpráv o realizaci Projektu.
c)    Zpracování osobních údajů podpořených osob pro daný účel je založeno dle částí VI.   bodu 1.1 Rozhodnutí na právním základě zpracování podle čl. 6 odst. 1 písm. c) Obecného nařízení o ochraně osobních údajů - zpracování je nezbytné pro splnění právní povinnosti, která se na MPSV (správce) vztahuje, pro zpracování zvláštní kategorie osobních údajů pak při splnění podmínky podle čl. 9 odst. 2 písm. g) Obecného nařízení o ochraně osobních údajů – zpracování je nezbytné z důvodu významného veřejného zájmu na základě práva Unie nebo členského státu, což znamená, že osobní údaje podpořených osob mohou být zpracovány bez jejich souhlasu. Nicméně účast těchto podpořených osob na plnění poskytnuté příslušnou službou (např. na vzdělávání, na poskytnutí podpory v oblasti pracovního uplatnění) bude dobrovolná. V případě, že však tyto osoby nevyplní příslušný Monitorovací list, nebude jim příslušná služba poskytnuta a jejich osobní údaje tak nebudou ani zpracovávány.
d)  Kraj je povinen zpracovávat a chránit osobní údaje podpořených osob v Projektu způsobem a po dobu vymezenou v Pravidlech v souladu s Obecným nařízením o ochraně osobních údajů
2.	Zpracování a ochrana osobních údajů Projektem nepodpořených osob, tj. osob, kterým nebyl předložen k vyplnění Monitorovací list podpořené osoby, ale účastní se činností/služeb realizovaných v rámci Projektu, v rámci kterého je Kraj správcem osobních údajů nepodpořených osob, které od nich získává v rámci jejich zpracování v sídle a provozovnách Beneficienta.
a) V rámci realizace Projektu bude Kraj zpracovávat také osobní údaje jiných osob, než Projektem podpořených osob (dále jen „nepodpořené osoby“), přičemž v takovém případě se Kraj pokládá za jejich správce a pokud bude osobní údaje nepodpořených osob předávat v rámci doložení svých aktivit v rámci Projektu oprávněnému příjemci osobních údajů (tj. MPSV), tak je bude předávat ze své pozice správce jinému správci. Konkrétně se bude jednat o zpracování osobních údajů nepodpořených osob získaných Krajem v rámci prezenčních listin při konání činností/služeb uvedených v odstavci 2 článku III. této Smlouvy, u kterých je Krajem zajišťována prezenční listina a které jsou zároveň určeny pro nepodpořené osoby.
b) Kraj bude zpracovávat osobní údaje Projektem nepodpořených osob v souladu s Obecným nařízením o ochraně osobních údajů s tím, že ke zpracování jejich osobních údajů pro účel realizace Projektu využije odpovídající právní základ podle čl. 6 odst. 1  Obecného nařízení o ochraně osobních údajů a pro zpracování zvláštní kategorie osobních údajů pak při splnění podmínky podle čl. 9 odst. 2 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů. 
c) Kraj poskytne nepodpořeným osobám informaci o zpracování jejich osobních údajů ve smyslu Obecného nařízení o ochraně osobních údajů při jejich prvním kontaktování.
d) Kraj v souvislosti s realizací Projektu umožní přístup ke zpracovávaným osobním údajům nepodpořených osob v nezbytném rozsahu MPSV, jakožto oprávněnému příjemci.
3.	V případě, že bude v rámci realizace Projektu nezbytné, aby Kraj objednal službu u třetí externí osoby/dodavatele, který přitom bude zajišťovat tuto službu/činnost v sídle nebo provozovnách Beneficienta, uzavře Kraj, jakožto její objednatel, s třetí externí osobou/dodavatelem smlouvu o poskytnutí služby u Beneficienta v rámci realizace Projektu, přičemž, jestliže v rámci činnosti dodavatele externí služby:
a) bude docházet ke zpracování osobních údajů Projektem podpořených osob, bude tato smlouva obsahovat smluvní ujednání podle čl. 28 odst. 4 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů. Kraj přitom bude v pozici prvotního zpracovatele a třetí externí osoba/dodavatel služby (např. lektor vzdělávání pro zaměstnance Beneficienta) v pozici dalšího zpracovatele;
b) bude docházet ke zpracování osobních údajů nepodpořených osob, bude tato smlouva obsahovat smluvní ujednání podle čl. 28 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů. Kraj přitom bude v pozici správce osobních údajů nepodpořených osob a externí osoba/dodavatel služby bude v pozici zpracovatele osobních údajů nepodpořených osob. 
c) nebude docházet ke zpracování osobních údajů podpořených nebo nepodpořených osob, bude smlouva obsahovat smluvní ujednání, ve kterém bude uvedeno, že při poskytování externí služby nedochází ze strany třetí externí osoby/dodavatele služby ke zpracování osobních údajů podpořených a nepodpořených osob související s realizací Projektu a dochází maximálně k pouhému nahlédnutí na osobní údaje, avšak bez jejich další evidence a zpracování ve smyslu Obecného nařízení o ochraně osobních údajů. 
d) dojde ke kombinaci variant zpracování osobních údajů podpořených nebo nepodpořených osob uvedených pod písmeny a), b), c) tohoto odstavce, bude smlouva s třetí externí osobou/dodavatelem obsahovat smluvní ujednání, ve kterém bude uvedeno, jakým způsobem bude či nebude docházet ke zpracování osobních údajů podpořených a nepodpořených osob při poskytování externí služby související s realizací Projektu.
Beneficient se zavazuje zajistit nezbytnou součinnost za účelem realizace Projektu ve vztahu ke Krajem smluvně zapojené třetí externí osobě/dodavateli služeb, jakož i v případě, že je poskytovaná služba zajištěna přímo zaměstnanci Kraje. Kraj je přitom povinen informovat v dostatečném časovém předstihu Beneficienta o uzavření smlouvy s třetí externí osobou/dodavatelem služby a sdělit důležité informace související se zajištěním příslušné služby formou e-mailu od kontaktních osob Kraje.

Článek VII
TRVÁNÍ SMLOUVY
1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 30. 9. 2025, přičemž však nezanikají ty závazky, které dle svého charakteru mají trvat i po uplynutí výše uvedené doby (např. závazky týkající se odpovědnosti za škodu, ochrany osobních údajů, mlčenlivosti atd.). 
1. Obě smluvní strany mohou ukončit tuto smlouvy vzájemnou písemnou dohodou.

Článek VIII
OSTATNÍ USTANOVENÍ
1.   Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět, s výjimkou dále uvedenou, pouze na základě dohody smluvních stran uzavřené formou písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. Výjimkou jsou změny spočívající v doplnění identifikačních a jiných údajů uvedených v článku I. této Smlouvy, které jsou oprávněny za smluvní strany učinit jejich kontaktní osoby na základě písemného protokolu podepsaného těmito kontaktními osobami, případně na základě písemného e-mailu zaslaného kontaktní osobou a odsouhlaseného kontaktní osobou druhé strany rovněž prostřednictvím e-mailu. 
1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. Beneficient bere vědomí, že Smlouva bude Krajem uveřejněna prostřednictvím registru smluv zřízeném jako informační systém veřejné správy na základě zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů V takovém případě Beneficient výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva včetně případných dohod o její změně, nahrazení nebo zrušení, byly v plném rozsahu v registru smluv Krajem zveřejněny.
Beneficient bere na vědomí, že osobní údaje uvedené v této Smlouvě Kraj zpracovává jako správce za účelem uzavření a plnění Smlouvy v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů a Obecným nařízením o ochraně osobních údajů. Právní základ pro zpracování osobních údajů vychází z Obecného nařízení o ochraně osobních údajů čl. 6 odst. 1 písm. b) splnění smlouvy a dále písm. c) splnění právní povinnosti. Osobní údaje uvedené v této Smlouvě budou Krajem uloženy po dobu stanovenou jeho spisovým a skartačním plánem. Kontaktní údaje Kraje jakožto správce, pověřence pro ochranu osobních údajů, informace o právech subjektu údajů a další informace ke zpracování osobních údajů jsou dostupné na webových stránkách Zlínského kraje www.kr-zlinsky.cz.
Smluvní strany prohlašují, že žádná část Smlouvy nenaplňuje znaky obchodního tajemství dle § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.
Vztahy smluvních stran výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.
Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána v elektronické/digitální podobě, přičemž každá smluvní strana ji bude mít k dispozici, a to po jejím podepsání příslušnými elektronickými podpisy oběma smluvními stranami.
Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek.


Doložka dle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích, ve znění pozdějších předpisů
Rozhodnuto orgánem kraje:		Rada Zlínského kraje
Datum a číslo usnesení:		06.03.2023, 0196/R06/23

Za Kraj:	Za Beneficienta:
Ve Zlíně dne…….	V ………….…….. dne ………….. 
	
…………………………………………	…………………………………………	
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